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Oco0eHHOCTH MIM0JIEKTA [JIABHOM repoOMHN MYJIbTGHIbMA
Mawia u medeedsr N MX Nepegaya B epeBoae
HA NOJIbCKHIi s13bIK!

Mawa u medsedb — MyJIBTUIIIIMKAIIMOHHBIN cepual, co3lanHblii B Poccun
W NiepeBeICHHBII Ha MHOTHE SI3BIKH, CTAJ 32 TOCIIETHHIE TO/IBI 0CO00 MOMYIISIPHBIM.
Ha monbckux Teneskpanax MyiabTGrsM mossuiics B 2014 roqy u yxe B TCUCHUE
HECKOJIBKHX JIET 110 MEPE BBIXO/1a HOBBIX CEPUI CUCTEMAaTHYECKH I1€PEBOIUTCSL.

Llenbto cTaThy SBISETCS CPABHUTEIBHOE OMMCAHUE MHINBUIYAIBHBIX 0CO-
OEHHOCTEI SI3bIKa ICKYCCTBEHHO CO3/IaHHOM S3BIKOBON TMYHOCTH (TJIABHOH repo-
WHU MyNIbTOHIBMAa Mauwia u Medgeds) Ha OCHOBE CTEPEOTUITHBIX MTPEICTABICHHHI
0 PEYEnpon3BOJICTBE pebeHKa JOMKOIFHOTO BO3pacTa B OPUTHHAILHOM U TIEPEBO/I-
HOM ayZIHOBH3yaJIbHOM IIpou3BeneHuH. MccaenoBaTenbckas TUoTe3a 3aKiItoda-
eTCs B TOM, YTO B IIPOLIECCE EPEBOAA SI3bIKOBASI IMYHOCTH IMIABHOM IT'€pOMHH IIPU
COXPaHEHUH TUIIHYHBIX CBOMCTB PeUH AOIIKOIbHUKA MOKET MOTU(PULINPOBATHCS,
W3MEHsIs IPU 3TOM BOCHPHUSITHE IepCoHa)xa 3purenemM. MccnenoBanue 6a3upy-
eTCsl Ha TEOPETHUECKUX Pa3bICKaHUAX JINHTBONIEPCOHOJIOTUH, OHTOJIMHI BUCTUKU
Y TIEPEBOJIOBE/ICHUSI.

MeTononorus UcCcien0BaHNs OCHOBaHA Ha CIIENYIOIINX dTanax: 1) onucanue
creurn(UKH co3aHus coOMpaTenbHOro oopasa NepcoHa)xa B ayIHOBU3YyaIbHOM
MPOU3BEACHUH Ha IpuMepe MynbTuiibMa Mawa u medseds; 2) onpeneacHue
TOHSTHS «UIUOJIEKT» C yKa3aHUEM ero AudQepeHIUpYIONUX IPU3HAKOB; 3) BbIje-
JIEHUE TUITUYHBIX YepPT peYeBOro TBOpUecTBa pebeHKa JOIIKOILHOI0 BO3PACTa;
4) cpaBHUTENbHOE M3yYCHHE BHIOPAHHOTO S3BIKOBOTO MaTepHala OPUTHHAb-
HOH BEpCUHU MYJIbT(UIbMA C €0 IEPEBOIOM; 5) aHAIN3 IEPEBOIECKUX TEXHUK

1 OcHOBHBIE TIOTTOKEHNUS CTAThH GbLITH TPEACTABICHBI B hOpPME OTHOMMEHHOTO peepara Ha HAYU-
HOM 3acenanuu Jlaboparopun Mex IMCUUIUIMHAPHBIX IEPEBOJOBEIUECKUX HccnenoBanuii u Kadenps
pycckoro si3bika Bporutasckoro ynusepceurera 5 mapra 2019 1.
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(YunThIBas CBOEOOpA3He ayTHOBU3YAILHOTO IPOM3BEICHHSA)Z; 6) CHHTE3MPOBAHUE
MOJTYYCHHBIX PE3YIIBTATOB.

AynroBU3yalbHOE TIPOU3BENICHUE, KOTOPBIM ABISAETCA MyIbTQmisM Maua
u Medgedb, MPEACTABIICT COO0H B3aMMOJCHCTBHE Pa3HBIX 3HAKOBBIX CHCTEM,
MepeIaronX HHPOPMAITHIO 3PUTEII0 TOCPEICTBOM YEThIPEX KaHAJIOB: BU3YaTh-
HO-BepOaIbHOr0, BU3yaJbHO-HEBEPOATIBHOT 0, aKyCTUYECKO-BEPOAILHOTO U aKy-
cTtudecko-HeBepOanpHoro [Sikora 2013, 48]. CoOuparenbHbIil 00pa3 nepcoHaxa
ayJIMOBHU3YyaJIbHOTO TIPOM3BEACHHSI CO3/IACTCS ITyTEM HACTAUBAHMS OTIIMYUTEIILHBIX
CBOMCTB W 4epT, CHOPMHUPOBABIINXCS B KaXKJIOM M3 KaHAJIOB Nepenadn HHPOp-
Manuu. CTOUT OTMETUTH, YTO YPOBEHb HH(POPMATUBHOCTH KaHAJIOB HE Oy/eT
onuHakoBbIM. K mmpumMepy, BU3yallbHO-BepOaIbHbIN KaHaJ (HAJIUCH, CYOTUTPHI
U T.N.) MPAKTHYECKH HE y4acTBYeT B (OPMUPOBAHUHU 00pa3a riIaBHOH TepOHHH
MynbTribMa Mawa u Med6edsb. AKyCTUYECKO-HEBEPOAIbHBIN KaHa (My3bIKa
W IIYMBI), KaK TPaBHIIO, XapaKTEPHU3YET TPAHCIUPYEMYIO CUTYAIUIO, OKPYXKe-
HUe, a He HEMOCPEACTBEHHO nepcoHaxxa. Hanmbomnee naHhopMaTHBHBIMHA, HA HAII
B3TIISAT, SIBIISTFOTCS] BU3yaJIbHO-HEBEPOAIBHBIN U aKyCTHYECKO-BepOATbHBIN KaHAIIBIL.
W3 mepBoro MO>KHO MOMy4UTh 0a30BbIE JaHHBIE: 1) BO3pACTHBIEC XapaKTePUCTUKH;
2) reHiepHas HIACHTUYHOCTD; 3) HAlMOHAJIbHASI IPUHAAJICIKHOCT; 4) OUXEBUOPU-
CTHUECKHE CBOMCTBA; 5) ocoOeHHOCTH TemniepameHTa. Tak, Maiia — 3to pycckast (3)
neBodka (2) ZoIKoabpHOTo Bo3pacTa (1), HemocemiuBast, 9pe3MepHO aKTUBHAS (4),
Becelasi 1 SMOITMOHAIBHAS (5).

BzanmocBsi3b, a TakKe B3aMMOOT paHUYEHNE KaHAJIOB Iepeaadl HHPOpMauu
B ayIMOBU3yaIbHOM IPOU3BEICHIH CIIOCOOCTBYIOT TOMY, UTO BBIIIE IIEPEUHUC-
JICHHBIE TMYHOCTHBIC XapaKTEPUCTUKN Mally Takke OTPa)KaloTcs B aKyCTHYe-
CKO-BepOaJIbHOM PsIALY, TO €cTh B ee peun. OpHaKo BMecTe ¢ 0a30BbIMH IPH3HAKAMU
pedenpou3BocTBO Maiu n300unyeT HHANBUYaTbHO-SI36IKOBBIMH YEPTaMH,
KOTOpBIE SBIISIIOTCS OCHOBOM 7T (DOPMHUPOBAHUS HIHOJIEKTA ITIEPCOHAXA B PyC-
CKOM BepCUU MYIbTHHIBMA.

W3yueHne MHIUBH Yy aJIbHO-PEUEBBIX XapaKTEPUCTHK B PAMKaX T'OCHOJICTBYIO-
IEH aHTPOIOJIOrMYECKON MapaJurMbl SIBISETCS 0COOCHHO aKTyaJIbHBIM, TIOCKOJIBKY
B [ICHTP BHUMAHUS IOCTABJICHA S3BIKOBasI INYHOCTh. B pyccKoil IMHTBUCTHKE
BOIPOCHI MHUBUIYaTbHOI'O PEYCIIPON3BOJICTBA PACCMATPUBAIHNCH B paboTax
cienyromux aBTopoB: ['eopruii borun, Buktop Bunorpamnos, FOpuii Kapaymos,
Muxaun [1anos, Maprapura Kuraiiroponckas, Huna Pozanoa, Bnagumup Kapacuk

2 B cBs3u ¢ TEM, YTO CTAThsl HC HOCUT XapaKTECp KpPITPI'—IeCKOﬁ — HC OLCHUBACT IICPEBOA MYJIb-
T(i)VIJ'lea, a JIMIIb CPABHUBACT UJAUOJICKTAJIBHBIC YEPTHI rJIaBHOM réporHHU B OpVIFVIHaﬂbHOﬁ BEpCUU
n HBpeBOHHOﬁ, COOCTBEHHEIE MPEAJIOKCHU S OTHOCUTEIIBHO IEPEBOAHBIX DKBHBAJICHTOB 3/1€Ch HEC IIPC-
JlararoTcs.
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U 1p. B moibCKOM SI3bIKO3HAHHUU MTPOOIEMaMH UAMOJIEKTA U UAOCTUIIS 3aHUMAJIHCh
cienyromue TUHTBUCTH: XeHpuk bopek, Cranucnas laiina, Mapuan byraiicku,
Anna Koznoscka, Armxeit Kynpa u np. Ha coBpeMenHom 3tarie pa3zpaboran
PSLI KIIFOYEBBIX TEPMUHOB JUJIsl OIIMCAHMUS SI3bIKOBBIX OCOOEHHOCTEH MHIMBHUA:
«UIIUOJIEKTY, KUIUOCTUIIbY, PEUEBOI MOPTPETY», «pedeBoil macnopt». CorimacHo
nepuHuuuu Buktopa A. BuHOrpasoBa nIHOJIEKT — 3TO «COBOKYITHOCTB (hop-
MaJIbHBIX U CTHJIIMCTHYECKHX OCOOCHHOCTEH, CBOHCTBEHHBIX PEUH OTIEIBHOTO
HOCHUTENS JAHHOTO SI3BbIKaY» [J/Iuneeucmuyeckutl SHYuUK10NeOUUecKull cioeapb,
onyaiiH]. CymecTBYyIOT 1Ba IOAXO0JA K IOHATHUIO UIMOJIEKT: IIEPBbIH, B Y3KOM
CMBICJIE — 3TO TOJIBKO CIIEHU(HUECKHE PeUeBble OCOOCHHOCTH HOCUTEIS S3bIKA,;
BTOPOH, B LIMPOKOM CMBICJIE — PeaU3alisl JaHHOTO SI3bIKa B PEYCHPOU3BOJCTBE
WHIMBHU/A, TO €CTh WHIUBHAYyaIbHbIC TPUHIUIIBI BHIOOPA IEKCHYECKUX SIUHUII,
KOHCTPYHPOBAHUS MPEJIOKESHHH, peaTu3aliuy MPOU3HOCUTEIbHBIX HOPM U T.1.
[Tam xe]. B mepBoM moOHMMaHUY UANOIEKT OyIeT ONFKe K MOHSATHUSIM PeueBOi
TOPTPET U PedeBoii MacmopT>, TOraa Kak BO BTOPOM MOHHMAHHH — K TIOHATHIO
nauocTiiIb. O TOXIECTBE NOCIEAHUX (MINOIEKTA U UAMOCTHIIST) TOBOPUTDH ObLIO
Obl HEKOPPEKTHO, XOTsI OIPEACICHHAsl CMEKHOCTh UM CBOMCTBeHHA. Tak, Enena
MenBenkoBa OTMEYAET, YTO «IOHATHE ,,MIUOCTUIIE JIOTHYECKH paclInpseTCs
1 BOMpaeT B ce0s MOHATHE ,,MTUOJIEKT U pacCMaTPUBACTCS KaK BCSI COBOKYITHOCTb
SI3BIKOBBIX BBIPA3UTENBHBIX CPEJICTB MHCATEINS], B TO BPeMs Kak KOMIIOHEHTaMH U1~
OJICKTa CTAHOBATCS BAYKHEUIITHE YePTHI MAUOCTHIID [ MenBenkoBa, onyaitH]. Hamm
OyZleT UCIOIb30BATHCS TEPMUH «UIUOJIEKT» B Y3KOM €r0 MOHMMAaHUU, KOTOPBIH
OTpakaeT CIEHUPUUHOCTD S3BIKOBBIX IPEATIOYTCHUN HHINBHIA, COYETATEIbHbBIX
BO3MOKHOCTEM, a TaK»Ke TBOPUECKUX peueBbIX aeicTBuil [bornanosa 2011, 103].

Mainia, Kak HCKYCCTBEHHO CO3/IaHHAsI A3bIKOBas JMUHOCTH, HaJIeTIeHa KOMILIEK-
COM JIMHTBUCTUYECKHX YEPT, KOTOPHIC BBIOMHSIOT (PYHKIMIO XapaKTepu3alnu
— YKa3bIBaIOT Ha TO, YTO Pe4b IPUHAJIECKUT PEOCHKY AOIIKOIBHOIO BO3pacTa.
CornacHo HaOJIOIEHUSM OHTOJIMHTBUCTOB PEOCHOK B 3TOT IIEPHOJ] PA3BUTHSI HAXO-
JUTCS B TIPOLIECCE OBJIAJICHUS SI3BIKOM — €0 JIEKCHYECKUM 00rarcTBOM, MpaBu-
JIaMH TOCTPOCHHUSI POU3BOAHBIX CJIOB, (OPMUPOBAHUS IPAMMATHYECKUX (HOPM
Y CUHTaKCH4YecKuX KOHCTpyKiui [UykoBckuit 2012, 20; 3wk u pebenok. Oceo-
enue pebenrxom poonoeo azvika 2017, 169; 1o6ps 2013, 57]. IlpoxensiBas Koyroc-
CaJIbHYIO0 YMCTBEHHYIO Pa0OOTy, Ha OCHOBE yCJIBIIIAHHBIX U BOCIPUHATHIX (POPM
A3bIKa PEOCHOK 3KCIIEPUMEHTUPYET M FeHEPUPYET HOBOOOPA30BaHMS HA PA3HBIX

3 Cp.: «peuesoii macriop» B. U. Kapacuk onpejieseT clienyiomumM o6pa3oM: «COBOKYTHOCT
Te€X KOMMYHHMKATUBHBIX OCOOCHHOCTEH JIMUHOCTH, KOTOPBIC U AENAIOT €€ YHUKAJIBHOM (MM O MEHb-
e Mepe y3HaBaemoi)» [Kapacuk 2002, 9]. /lanHOe onpezneneHne KOPPENIUpyeT ¢ y3KUM HIOHUMaHUEM
TEPMUHA «HUHOJICKTY.
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JIMHTBUCTUYECKUX YPOBHSX, IPOM3BO/IsI HECHOPMATHBHBIE €TMHUIIBI s3bIKa. IMEHHO
HEHOPMATHUBHOCTb SIBJISIETCS OTJIWUYNUTEIIBHON YEPTON pedu JAeTel JOIKOIBHOTO
Bo3pacra®,

Bropoii 0cOOEHHOCTBIO peur JOUIKOJIbHUKA SIBJSETCS UCIIOIb30BAHUE Pa3-
TOBOPHOI JiekcukHd. OOYCIIOBICHO 3TO TEM, UTO NepBasi (popma s3bIKa, BOCIPUHU-
Maemasi peOCHKOM — 3TO pa3rOBOPHBIN JINTEPATypPHBIN S3bIK, HA 6a3e KOTOPOro
1 (POPMUPYIOTCS MIEPBBIE A3bIKOBBIE KOMIIETEHLIMH IOIKOIBHIKA. [10/1 pa3roBopHoit
PeubIo 3/1eCh TOHMMAaETCsl 00MXOHAS PEUb, OTIIMYAIONIAsCA OTCYTCTBUEM CTPOTHX
HOPMAaTUBHBIX OFPAaHUYECHUH, «CyOCTaHAAPTHBIMH, HO O0IIEYIOTPEOUTEIbHBIMU
eauHunamMm» [Xumuk 2014, 59]. OnHako CTOUT OTMETUTH, YTO OT Pa3rOBOPHOU
JIEKCHKH, KOTOpas TATOTEEeT K HeUTPaIbHOCTH, HEOOXOAMMO OTJINYATh CHUKCH-
HYIO JIEKCUKY — BYJIbTapHYI0, )KaprOHHYIO U 00CLUeHHYIO [Tam ke, 60], koTopast
B JJAaHHOM aHaJin3e He OepeTcsl BO BHUMAaHUE.

Br10op nccnenoBaTenbCKoro Marepuaa ¢ Helblo yCTaHOBJICHHUS HINOIEKTaIb-
HBIX 0COOEHHOCTEH peur Maliu mpon3BOANIICS Ha OCHOBE CIEAYIOIINX KPUTEPUEB:
1) yacTOTHOCTB YyHOTPEOICHUS EANHULL SI3bIKA (BBICOKUH yPOBEHB NOBTOPSIEMOCTH
KaK MJICHTU(PUKATOP SA3BIKOBBIX MPEANIOYTECHHI), 2) OpPUTHHAIBHOCTD CO3JaBaEMbIX
SI3BIKOBBIX €IMHUIL], KOTOpas MpOsIBIAIACH, KaK IPaBUJIO, B HAPYLIEHUH HOPMBI
(MckakeHHe MPaBUIT KOHCTPYHUPOBAHUSI CHHTAKCUYECKUX U TPOU3BOAHBIX JIEKCH-
YEeCKUX eIMHUII KaK OTIMYUTEIbHAS YepTa pedn pedeHKa Ha dTare MPUCBOCHUS
SI3BIKOBOM CUCTEMBI), @ TAKXKE 3) CTHITCTHYECKAS MApKUPOBAHHOCTH JIEKCHUCCKUX
eIMHUL (Pa3roBOPHBIN CTHIIb KaK IEPBbI 00pa3uuK sA3bIKa B IPOLIECCE CTAHOB-
JICHUSI SI3bIKOBBIX KOMIIETCHIINM).

Ha ocHoBe npeacTaBiIeHHBIX KPUTEPUEB, KOTOPBIE MOT'YT MPOABIATHCS
KOMOMHHUPOBAHHO, BEIOPAHHBIH S36IKOBOIM MaTepHall MOJAEJICH Ha CIeIyOIIIe
T'PYTIIBL: TIOBTOPBI, OKKA3MOHAJIBHBIE JIEKCHUECKHE €ANHUIIBI, PA3rOBOPHAS JIEKCHKA
Y OIITHOKH.

4 Kopweii UyKOBCKHil ycTaHABIMBAET NIPMMEPHbBIC BO3PACTHBIC IPAHMIBI OCBOCHUS PEOEHKOM
CHCTEMBI PORHOTO A3bIKa. OT ABYX 0 IATH JeT peOCHOK aKTHBHO IIPOM3BOIUT S3BIKOBBIE HOBOOOPa-
30BaHMsl, KOTOPBIE SIBJISIIOTCS PE3yJbTaTOM MPAKTHUYECKOrO MPUCBOCHUS YCIBIIIAHHBIX hopM. B me-
PHOJL OT LIECTU O BOCBMH JIET JIUHIBOKPEATUBHOCTh YCTYHNAET MECTO y3yallbHBIM 3bIKOBBIM €U~
HuLaM. BoceMuneTHuit peGeHOK, COrIaCHO MUCATENI0 U JTMHIBUCTY, MOJHOCTHIO OCBAUBAET POJIHOM
SI3BIK C IPAKTUYECKON TOYKHU 3PEHHSI U TOTOB IPUCTYIHUTh K €70 TEOPETHUECKOMY M3y UYEHHIO B ILIKOJIE
[Uyxosckwuii 2012, 20].
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1. IToBTOpPBI

Peun rmaBHOM TeponHN MYIBT(QHIIEMA B OPUTHHAIFHONH BEPCHH XapaKTePH-
3yeTCs yIoTpeOIeHHEM ONPe/IeIEeHHON CHHTAKCUYECKONH KOHCTPYKIIUHU, KOTOpast
cucteMatuuecku nopropsiercs (2, 10, 15, 28, 38 u 45 cepun). XapakTepHoi ee
0COOCHHOCTBIO SIBIISIETCS UCIIOIB30BAHKME YACTHIIBI «YKe» (IIBYKpaTHOE), BBOA-
HOTO CJIOBAa «MOKET» (B OHOM IPUMeEpE — «J1aBaiiy) U riaroja B IEPBOM JIHIIC
MHOKECTBEHHOT'O UHCITa (CM. TIEPBYIO KOJIOHKY COMOCTaBUTEIBHOM TaOIHITRI Ne 1).
CTOHT OTMETHTH, UTO TaKasi CTPYKTYyPa MPEIIIOKEHUS HE SBIISETCS XapaKTepHOU
JUIS1 PyCCKOTO sI3bIKa M HE BIIMCHIBACTCSl B CHHTAKCHUECKYI0 HOpMY. Bo3moxHO,
WMEHHO T03TOMY BBICKa3bIBaHHUSI, TOCTPOCHHBIC Ha 0a3e JaHHOW KOHCTPYKIUH,
CTaJIM Y3HABAEMBIMH U ACCOMUPYEMBIMU UMEHHO C TJIABHOW Te€POMHEH MYJIbT-
¢unema Mauwa u medsedb B PyCCKOSI3BITHON BEPCUH.

B niepeBojie Ha MONBbCKUHN SA3bIK IUKIUYHOCTh yTpaunBaeTcs. [lepeBoanbie
BBICKa3bIBAaHUS HE NMEIOT CHHTE3UPYIOIIEH UX YePThI, KOTOpasi HapyInaia Obl y3yc
MOJIBCKOTO SI3bIKA, TEM CAMBIM CIIOCOOCTBYSI CTAHOBJICHHUIO UAMOJIEKTAILHOH 0CO-
O6enHoCTH peur Mamu (cM. BTopyto kKosoHKy ConocTaBuTenbHON Tadmuisl Ne 1).
Tem He MeHe MepeBOAYNK COXPAHMIT Pa3rOBOPHBIN CTHITB Peuu AeBOUKH. Komoksu-
aJTM3aIus 31eCh IOCTUTAETCS C ITOMOIIBIO: TIOPSIIKA CIIOB B IIpeIoskeHNH («Moze
tak kolacyjke bysmy zjedli?» Bmecto «Moze tak zjedlibysmy kolacyjke»); vactu-
[IaMU, XapaKTEPHBIMU ISl PA3rOBOPHOI pedn («Noy, «CO» — B POIH BOIIPOCHTEIb-
HOH YacTHLIBI); IekceMaMu pa3ropopHoro tumna («kolacyjka», «pedemy, «leciety).
Enunanuen ciayuyail CTHIIMCTHYECKH HEHTPabHOTO BhICKa3bIBaHUs («Wezmiemy
si¢ moze za jej rozwiktanie?»), a Tak:ke COXpaHEHU S KOHCTPYKIIUU U3 OPUTHHAIA
(«To moze juz posSpimy juz?»).

ConocraBuTejbHast Taduuma Ne 1

IToBTOpsieMasi CHHTAKCHYECKas KOHCTPYKIMS C HAPYIICHUEM HOPMBI
Pycckosi3braHast BepCHs MyIbT(HHIbMA ITonbCKOsI3BIYHAS BEPCUST MYJIBTGHIbMA
Mosker, yxe noyxuHaem yxe!? Moze tak kolacyjke bysmy zjedli! (2)°
Mosker, yxe rokaraemcs yxe!? To moze pojezdzimy sobie wreszcie? (10)
MoskeT, yxe TO3HaKOMUAMCS yxke!? No to juz si¢ poznajmy, co!? (15)
Hy, moxer, yxe mocnuMm yxe!? To moze juz, po$pimy juz!? (28)
Tak naBait yxe, OexuM yxe! To pedem, lecimy! (38)
Hy, arto, MmoxerT, yxe paccienyem yxe!? WezZmiemy si¢ moze za jej (zagadki — aBt.)
rozwiktanie? (45)

Mosxker, yxe npusHaemcs yxe!? No, mozebyscie si¢ tak przyznali!? (45)

5 3j1eck 1 1ajiee B CKOOKAX MPHBOJATCA HOMEPA CEpHil.
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[Ipu HapymeHnn MpaBuil SI3bIKOBOW HOPMBEI (B JaHHOM Cllydae CHHTaKcHYe-
CKOM) (pOpMHPYIOTCS BBICKa3bIBAHU S, KOTOPBIE SIBJISIOTCS CTHJINCTUYECKH OKpPa-
IIeHHBIMU. B iepeBozie, Kpome OCHOBHOTO JICHOTATUBHOTO 3HAYEHU S, ITePeIacTCs
KOHHOTaTHBHOE COJIEP)KaHUE BHICKa3bIBAHUH C TIOMOIIBIO KOJIJIOKBHAIA3AIINN PEUH
TJIABHOM T€POMHHM, HO ITPH STOM HE COXPAHSIETCS TIOBTOPSIEMOCTh CHHTAKCHYECKOM
KOHCTpYKIUU. B pe3yibrare si3p1k0Basi 0COOCHHOCTH JieBOYKU Maru (loBTop
Ha YPOBHE MaKpPOTEKCTa — BCEr0 cepralia) B MOJIbCKON BEpCUU MYyIbTQHIbMA
yTpauuBacTCsl.

[lepeBom MabIxX Ipo3amdeckux GopM TpedyeT 0COOECHHOM CKPYITYJIe3HOCTH,
MTOCKOJIBKY JTa’ke He3HAUMTENbHBIE (Ha TIePBHIN B3TIISIA) BRICKa3bIBAHHS MEPCO-
Ha)ka MOT'YT OTPaKaTh €ro WHIUBUyaTbHO-SI3bIKOBBIE YepThl. Tak, peub Marm
B BBICOKOU CTEIICHU AMOILMOHAIbHA U MEPENOJHEHA BOCKIHIIAHUSIMU, IPUYEM,
MpOCIeKNUBaeTCss 0codasi peryasspHOCTh B UX NpuMeHeHnn. Hanbonee ynorpe-
OJIsIeMbIMU SIBJISFOTCS J1Ba: «YX Thi!» U «BoT 3T0 310pOBO!».

Bockaunanne «Yx ThI!» oTpakaeT CHIbHOE yANBIEHNE, BOCTOPT B OYEHb
ITUPOKO TPUMEHSETCS B PyCCKOI pa3roBOpHOI peun. B mepeBoje Ha MOIbCKHMA
SI3BIK MOKHO BCTPETUTH Pa3HbIC SKBUBAICHTHL. [lepBhIe 1Ba (CM. BTOPYIO KOJIOHKY
B ComnocrtaBurenbHO# Tabuuie Ne 2) 0o0yclioBICHBI CBOCOOpa3HeM ayJuOBHU3Y-
aJIbHOTO TIpom3BecHUs. MexaoMeTrne «YX Thi!» TpaHCc(HOpMUPYETCS B TJIAr0J
B MOBEJIUTEILHOM HakjoHeHUH «O, patrz!» u B mectoumenue «O, jakil». Ilepe-
BOAYECKasi CTPATErus B JAHHBIX CIydasiX OCHOBaHA Ha yCTAHOBJIEHUHU TrapMo-
HUH MEXTY aKyCTHYEeCKO-BepOallbHBIM U BU3YyaJIbHO-HEBEpOAbHBIM KaHAIaAMH,
TO €CTh MEXKY PEUbIO IEBOUKH U BUeopsiioM. [lepeBonHo# s3kBuBaneHT «O, patrz!y
coYeTaeTcs ¢ JICHCTBHUSIMU INIABHON FEPOMHM: JICBOYKA YKA3bIBACT PYKOW HA TIPE/-
MeT. Bropoit nepeBoHol sxkBruBasieHT «O, jaki!» Takke 00yCIOBJICH BHICOPSIOM:
Maria Oepet B pyKu Meallb MeABe . B BeIIENprUBEACHHBIX IIPUMEPax MepeBOI-
HbIE SKBUBAJIEHTHI 00YCIIOBIICHBI CTIEITU(PHUKON ay THOBU3YaIEHOTO IIPOU3BEICHHSL.

ConocraBuTejbHast Ta0auma Ne 2

[loBTrOpsieMoe BOCKIUIIAHUE

Pycckosi3braHast Bepcusi MyabTHIbMA INonbckos3pIaHast BEPCUS MYNBTGHUIbMA

Vx TBI! O, patrz! (4) — cBS3b C BUACOPSIOM

0, jaki! (5) — cBs3b ¢ BUIEOPSIIOM

Och Ty! (5,9, 11, 17)

O, rety! (6, 37)

Ozez! (10)

O! (14 — 2 paza, 21)

Ojej! (14, 21 -2 pasa, 22, 34,37, 41, 44, 49)
Oho! (19)

0j! (23)

Ale super! (33)
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[Mocnenyromuii mepeBosi MeXA0METUS «YX ThI!» OTIMYAETCSA OCOOBIM pa3HO-
o0pasueM, a 3To crocoOCTBYET HEUTpaTH3AIMK [IMKIMYHOCTH €r0 HCIOTh30Ba-
Hus B peun riaBHo# reponrn: «Ojejl» (9 pas), «Och Ty!» (4 paza), «O!» (3 paza),
«O rety!» (2 paza), «Ozez!», «Oho!», «Ale super!», «Oj!» (o 1 pasy).

PerynsipHoe npuMeHeHnEe MK IOMETHS «YX ThI!» B peun Mamiu siBisieTcs ee
WHAMBHYaJIbHO-SI36IKOBOH uepToil. B epeBozae, HecoMHEHHO, TepeaaH IKCIpec-
CHBHBI KOMITOHEHT, OTHAKO HE MPOCIICKUBACTCS CHCTEMATUIHOCTD YIIOTPEOJICHHSL.

[MonoOGHBIM 00pa3oM HEUTPaIN3YETCsl PETryIIPHOCTh YIOTPEOJICHUS B Cllyyae
¢ BockymnanueM: «Bot 3To 3m0poBo!», KoTopoe Takke HEOTHOKPATHO TOSIBIISLIOCH
B MYJBT(GUIBME U CTAJI0 Y3HABAEMBIM U ACCOIIMUPYEMBIM C TTIABHOUM TepOMHEH
Marmeit B pycckolt Bepcuu. B mepeBosie MOXKHO BCTPETUTH CIIEYOIIHE YKBH-
BaneHThl: «Ale super!» (1, 5 cepun), «Jakie to fajne!» (14 cepus), «Ale fajowy!»
(0OBIrpBIBaHKE BU3YAILHOTO psifia — Maliia CcMOTpHT Ha Kacky), «Ale to jest fajowe!»
(26, 40 cepun).

CTOUT OTMETHTH, YTO XapakTepHoe it Mamu BeipakeHne: «OXOXOFOII-
KHU-X0-X0!» HIIH « XOXOIOIIKHA-X0-X0!» MOTyYIIIO CBOIO CHCTEMaTHYECKYIO Mepe-
nauy: «Ale si¢ porobito!» (14, 16, 34, 49 cepun).

Takum 00pa3oM, MOBTOPHI HA YPOBHE MaKpOTEKCTa (BCEro cepralia) UrparoT
BaYKHYIO POJIb B CTAHOBJICHHH 00pa3a TJ1aBHOM FepOMHH, a TAK)KE €€ WHIUBHULY-
aJbHO-A3BIKOBBIX 0CcOOeHHOCTEH. OHM OTPa)KaloT SMOIIMOHAIBHOCTh BBICKA3bI-
BaHUM, ONIPENICNISIOT YPOBEHD BllafieHUd si3bIkoM. [Ipu nepepade Ha MOAbCKUN
SI3BIK TUKJIMYHOCTH UCIIOJIb30BAHUS TPOAHAIN3NPOBAHHOTO S3BIKOBOTO MaTe-
puaia yTpaduBaeTcs, OHAKO COXpaHsIeTcs SKCIIPecCuBHOCTE peun. Kpome Toro,
B TIEPEBOIC POCIEKUBACTCS crienu(rKa ayIHOBU3YalbHOTO MPOU3BEICHUS,
KOT/Ia HEO)KH/TaHHBIH (Ha MepBBIN B3IJIsA]1) IEPEBOHON 3KBUBAJICHT TaPMOHHUPYET
C BU3yalIbHBIM 00pa30oM. YTpara CHCTeMaTHYHOCTH B IIEPEBOJIC MOXKET OBITh ITPO-
TUKTOBaHA TEM, YTO MYIBTQIIIBEM uMeeT popmy cepuana. [lepeBomunk, padoras
C UCXO/THBIM MaTEPHaJIOM TIEPBBIX CEPHIA, JINIIIEH BOZMOXKHOCTH BBIJIETUTH S3bIKOBBIC
0COOEHHOCTH TJIaBHOTO MEPCOHAXKA, KOTOPbIE (POPMUPYIOTCS [0 MEpE MOSBICHUS
MOCIIENYIOINX CepUil.

2. OkKka3uoHaAJbHBIE JJeKCHYECKUE eHHUILI
COF JIACHO HUCCJICJOBAHHUSM B 06J'IaCTI/I OHTOJIMHTBUCTHUKHU JIMHI'BOKPEATUBHOCTDH

saBisieTcs: AU PepeHIupyIOMUM MTPU3HAKOM peOeHKa JOMIKOIBFHOIO BO3pacTa,
KOTOPBII HECTaHIAPTHBIM 00pa30M BhIpaXKaeT B SI3bIKE CBOE BOCIIPUSITHE MHUPA.
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«J1oH Ci100MH, U3BECTHBIN UCCIIENOBATEIb JSTCKON PeYH, MMEJ BCE OCHOBA-

T3

HUs Ha3BaTh CJIOBECHBIC MHHOBAIIMH PYCCKUX JACTEH “MalleHBKHM YY/IOM PYCCKOM
peun” (Slobin, 1966). B camom nene, m060i peOCHOK, OBIIAICBAIOIIHI PYCCKAM
SI3bIKOM, COUMHSIET OOJIBILIOE KOJIMYECTBO HOBBIX CJIOB M HEPUBBIUHBIX JIJI51 HALLIETO
cllyXa HOBBIX (JOPM y’Ke€ CYIIECTBYIOLINX CJIOB. BbIpakasich sI3bIKOM COBPEMEH-
HOUW JIMHTBUCTHKH, PYCCKUE JETH OTIMYAIOTCS 0CO00H JTMHIBOKPEATHBHOCTHIO
[ewtmun 2017, 170].

VYcnoBusiMH 3a4HMCICHUS JISKCEMBl B OKKAa3HOHAJBHYIO TPYIITY CJIOB OBLIO
CllelyIOIlee: OTCYTCTBUE CJIOBA B HALIMOHAJIEHOM KOPILYCE PYCCKOI'O M IIOJIBCKOI'O
SI3BIKOB, B CJIOBOOOPA30BaTEIbHBIX CIOBAPAX (32 UCKIIOUCHHEM CEMaHTUYECKOM
JIepUBaLlMK), a TAK)KE B HHTepHETE. B pesynbrare Oblio 0OHapysxeHo 11 mpumepos
JUHTBOKPEATUBHOCTH B PYCCKOS3BIYHOM BEpCHH. DTO CIIOBA: «BKycHOBATOY (7),
«ckonb3koBaToy (10), «nakameBaputh» (17), «ckykorenb» (15, 27, 39), «moxHaty-
neukay (24), «zanemyxay (24), «goxmromars (25), «pachoKkycrupoBaTh» (OT CIIOBa
«poxyc» — TPIOK, 25), «mOHUK (28), «IEeTKYHIUK» (0T IIEIKATh» — H31aBaTh
3BYK, 37), «<HEBUINMKa-HEYIOBUMKa» (51). B mombpckoM mepeBoie 00HapyKeHO
4 oxkasuonanusma: «pyszniutkie» (7), «staranniutko» (23), «picknosci» (24),
«wiaczniczek» (37).

Jlekcnueckue HoBooOpa3oBaHMs Maliy Ha OJIBCKUH SI3BIK MTEPEAAIOTCS TPEMS
CIIOCOOAMH: TMIOCPEICTBOM OKKa3HOHAIBHOTO CJIOBA, C TIOMOIIBIO Y3YalbHOMU JIEK-
CHKH WJIN Yepe3 ONMMUCATENbHbIH S3KBUBAJICHT.

1. C momMo11bio OKKa3HOHAJIBLHOTO cjioBa. Hampumep: «BKycHOBATO, HO MaJlo-
BaTo» — «pyszniutkie, ale malutkie» (7). 3necb HOBOOOpa30BaHUs «BKYCHOBATO
u «pyszniutkie» co3aHbl 10 aHAIOTHH CO BTOPBIM CJIOBOM B BBICKa3bIBaHHUH. «MOX-
HaTtyseuka Most» — «wlochate pigknosci moje» (24). Oxkaznonanusm «pigknosci»
00pa3oBaH 0 aHAJIOTUH CO CIIOBOM «Slicznosci» (B ennHCTBEHHOM uncie). OHako
HOBOOOpa30BaHME HE MEPEAET MOJIHOCThIO CEMAHTHKH CJIOBA U3 PYCCKOH Bep-
CHH, B CBSI3U C 3TUM IIPU OKKa3HOHAJIN3ME NOSBIsIeTCs onpeaeieHue «wlochatey.
Takum 00pa3oM, 3TO onmucaTeNbHBIN CIIOCO0 MEPeBoJia ¢ UCTIOIb30BaHUEM OKKa-
3uoHaJIBHOM JiekcukH. «lllenkyHunk» — «wlaczniczek» (37). B Buneopsine Maria
Oaiyercs ¢ BBIKJITIOUATENIEM, KOTOPBIH «IEIKAET» — BKJIFOUAET U BHIKIIOYACT.
Ha 0CHOBe MHOTO3HAYHOCTH CJIOBA «IIEIKATh»® QOPMHpPYETCS HOBOE 3HAUCHHE
JIEKCEMBI «IIEJIKYHUYHMK» — «BBIKJIIOUaTelby. B nepeBone okka3HoHaIn3M 00pa3yercst
cy(durcanpbHBIM CIOCOOOM TIO0 aHAJIOTHH CO CIOBOM ,,.Wwylacznik™ u ¢ momomam-
TEJIBHBIM YMECHBIIUTEIbHO-TACKaTeIbHBIM (JOPMAHTOM.

6 «M3maBath KOPOTKHii OTPHIBUCTHIH 3BYK (OOBIYHO MPH yaape, NajeHUH MK NPy paboTe, iek-
CTBHU U T.IL)» U «pa32. PACKyChIBask CKOPIIYIY, €CTh (CEMEUKH, OPEXN); TPBI3TH» [Bonbuioli moakosulii
crosape pyccrkozo sazvika Kysneyosa, online].
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2. C moMoIIpI0 HOPMUPOBAHHON JIEKCUUECKON eUHUILI. B maHHOM ciyuae
B IIEPEBOJIC HEUTPAIIN3YETCS IKCIIPECCUBHOCTD, 3aJI0’KEHHAS B ICKCHUYECKOM HOBO-
obpazoBannn. Hampumep: «ckykorenp» — «nuda» (15, 39), «nudne» (27). IToxo-
JKasl CUTyalMsl CKJIaJqbIBaeTCs B cepuu 28. Maia ¢ noMOoup0 JTUMUHYTHUBHOTO
cyddukca co3maeT HOBOE CIOBO, KOTOPOE AKTHBHO HUCIONB3YET: «YX, PUTYPKH,
TCIICYKH, CTIOHUKH U noHuku. Hano nonuxom cxomuth. .. Ckadu, CKauu, MOH HOHUK).
B nepeBojie nCoyIb30BaHa 3aMEHA HA HEUTPAIbHOE CIIOBO C YMEHBIIUTEIbHBIM
cyddurcom (oauH pas) u 6e3 Hero: «Ah, jakie tu macie $liczne figurki! A nawet
koniki! Pora koniem ruszy¢ si¢... Skacz, skacz, méj koniu.

3. C moMOIITBIO OMUCATEITEHOI0 SKBUBAJIEHTA (CTHITUCTHIESCKH HEHTPAIBHOTO).
Hampumep: «nakameBaputh» — «lepsza kaszke zrobi¢» (17), «ckomb3K0OBaTO»
— «troche $lisko» (10), «3anemyxa» — «pickna kulka» (24).

Peur Mamu xapakTepusyeTcsl JMHTBOKPEaTHBHOCTBIO, TO €CTh HATMYUEM
OKKa3MOHAIBHBIX JiekceM. [lepeaua mogo0HbIX 371EMEHTOB Ha HHOCTPAHHBIH S3bIK,
HECOMHEHHO, TpyaHa. HaMu ObLTH BBIIETICHBI TPH CIIOCO0a TIepeBoia HOBOOOpa-
30BaHMUIA: C TOMOIIBIO OKKA3HOHATN3MA, HEUTPAIIBEHOTO CIIOBA, a TAKXKE ITOCPE]I-
CTBOM OIMCATEIbHOW KOHCTPYKIIMHU. B pe3yipTaTe NepeBoJYECKUX MPOIECCOB
WHTEHCUBHOCTD MCIOJB30BaHMS OKKa3MOHAJIbHOHN JIGKCUKH TTIaBHOU IepOUHEH
MynbTQuIbMa Mawa u Meosedsb B IOILCKON BEPCUU CHUKACTCS.

3. PazroBopHasi JieKCHKa

PedenpoussonacTBo Maiu oTiinyaeTcst OOJIBITUM KOJIMYECTBOM Pa3rOBOPHON
nekcuku. OOBACHSIETCS 3TO TEM, YTO peOCHOK B MTPOIlecce OCBOCHUS sI3bIKa TIep-
BOHA4aJIbHO BOCIIPUHUMAET UMEHHO €r0 Pa3rOBOPHBIN BapHaHT.

PasroBopHas eKcHKa NepeaaeTcs: Ha MOJIbCKUH S3bIK ABYMS CIIOCOOAMH:

1. C moMo11bI0 SKBUBAJICHTA U3 Pa3rOBOPHOIO MJIACTA JEKCUKHU MOJIBCKOTO
SI3bIKA (B 9TOM CIIy4ae JI0CTUTAaeTCsl MAKCUMaJIbHOE COOTBETCTBHE MEXKY NIEPEBO-
JIOM M OpUTHHAJIOM). 37IeCh B pe3yJIbTaTe aHajln3a HaMU BBIJIENIEHO 25 MPUMEPOB.
WX MOXHO MOAENHUTH HAa JBE TPYIIIIH: OJJHOKOPECHHBIC (POJICTBEHHBIE, 00IIIeca-
BSIHCKHE CJI0Ba): oaeBaThes — podziad si¢ (1, 41), peruath — rycze¢ (= KpU4aTh)
(7), ronsats — gania¢ (14), 3ane3ts — wlez¢ (25) u ap.; ¢ pa3HBIMHA KOPHSAMH, HO
C COOTHOCHMOM CEMaHTHKOH M CTUIIMCTUYECKOH OKpackoit: 3010poBo — super (5, 11),
fajnie (14), fajowy (26, 40); 3ameuarensHbIil — fantastyczny (8), kpacoTyis
— $licznosci (24), slicznotko (43); moroaka — chlapa (25), mrykoBuHa — cudenko
(34), cudo (49) u np.
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3nech Takke XOTeNOCh Obl MPEeICTaBUTh AUMHHY THBbI, KOTOPbIE 3aHUMAIOT
oco0e MecTo B IeTCKOi peun. OHHU SBIAIOTCA XapaKTePHON 4epTOl TaK Ha3bl-
BAaEMOT0 «s3bIKa HIHEK». BerencTBue 3Toro peus peOeHKa Tak)ke CTaHOBUTCS
MOJTHAa YMEHBIIUTEIbHO-TaCKaTeNbHEIX (hopM. Manroxara bopTinuuex numeT:
«Jezyk nianiek wystepuje we wszystkich kulturach. Jest to rodzaj jezyka $rodo-
wiskowego. .., stuzy ekspresji emocjonalnej i stwarza ni¢ porozumienia miedzy
jej uzytkownikami; jest to pomost do mowy dorostych» [Bortliczek 2013, 59].

HeCMOTpH Ha TO, YTO B TOJIKOBBIX CJIOBApPAX PYCCKOT'O A3blKa AMMUHYTHUBHAA
JIEKCHKAa HE MMEET IIOMET «Pa3rOBOPHOE», €€ HENIb3sI OTHECTH K CTUITMCTHYECKU
HeHTpanbHOMY TacTy cioB. Tak, FOnmma. CnaOko crnenyromnmM o0pa3oM OIHCHI-
BaeT JMMHHYTHBBI, ONUPASCh HAa TOHITHE CTUIIBY:

«Kareropust JTUMHHY TUBHOCTH CBsI3aHa C OTPEICICHHBIME (DYHKIIMOHATbHBIMU
CTUJIIMU: B OCHOBHOM C pPa3rOBOPHBIM CTHJIEM, aprOTUYCCKUM, I[eTCKOﬁ peYbIo,
a TaKXX€ C HCKOTOPbIMHU XaHPpaMU U C(bepaMI/I CHeHHaHLHOﬁ KOMMYHUKAITUU»
[Cnabxo 2014, 126].

B cBsi3u ¢ 5TUM B TaHHOH paboTe JIEKCEMBI ¢ YMEHBIITUTEIBHO-TaCKaTEeITbHBIMU
cy(hukcamu, Kak B pyCCKOM, TaK U B TIOJICKOM $I3bIKaX, OTHOCATCS K PAa3rOBOPHOMY
cruiro. Tak, Hamu BeigeseHo 10 pyccKo-TOIbCKUX TUMHHYTHBOB: POTHK — pyszczek
(5), TopTux — torcik (5), uepBsiuok — robaczek (8), Homepok — numerek (9), neTouka
— dziecigteczko (18), 6enouka — wiewioreczka (21), mogapouek — prezencik (21), kiy0-
HHUuka — truskaweczka (22), cekynmouka — sekundka (21), 3Bepymika — zwierzaczek
(48). IIpencTaBieHHbIE CI0BA SIBISIOTCS MOJIHBIMU CEMaHTUKO-CTHINCTHYECCKUMH
9KBHBAJICHTAMHU B IEPEBOJIC MYJIBT(QUIBMA.

2. C moMOIIbIO 9KBHUBAJICHTA U3 CTUIIMCTHYECKH HEUTPATBbHOM JISKCUKH TIOJTb-
CKOTO si3bIKa. B TaHHOM rpyTTie BbIACNICHO 15 mpUMepoB: 3aKOIOTUTHCS — obwarowaé
si¢ (2), npeixayTh — spac (10), mopymnuts — pojezdzic¢ (26), banaypa — gitara (29),
pUHAPSAIUTHCS — przebrac si¢ (36), mpocThITh — zmarznaé (35) u np.

C nenpro KOMIIEHCAIIMH YTPAuYeHHOH B ITPOIIECCe MepeBo/ia Pa3roBOPHOH JIeK-
CHKH B IOJIBCKOW BEPCUH MYJIBT(PHUIBMA MOSBIISIFOTCS KOJUIOKBHAIBHBIE JICKCEMBI
JUTSL HEUTPAJIbHBIX B CTUIIMCTUYECKOM TIJIaHE CJI0B OpUrHHaiia. Hamu oOHapyskeHo
16 npumepoB, cpeau HuX: Kymarb — podjesé (2, 23), npuxoauts — wpadac (3, 5,
26, 51), xonuts — tazi¢ (6), ragkmii — paskudny (43), nenats — porabiac (50) u np.
31ech TakKe XOTENOCh OBl BBEIICTUTD B OJILCKOM TIEPEBOJIE JIEKCEMBI C yMEHBIIIH-
TeNbHO-TIacKaTeIbHBIME cydurkcamu: Hapsabl — ubranka (18), OpicTpo — predziutko
(20), monro — szybciutko (23), Tuxo — wolniutko (31).

B NepeBOC Ha MOJILCKUHU SI3BIK JJI1 epeaaqyun KOJUIOKBHAJIBHBIX CJIOB MCIIOJIb-
3YIOTCSI JIBa CII0co0a: ¢ TIOMOIIBIO COOTBETCTBYIOIICH Pa3roBOPHOMN JIEKCHKH TTOJTh-
CKOTO $I3bIKa, & TAKXKE C TIOMOIIBI0 HEHTPAJILHOTO I1acTa ciioB. KonudecTBeHHOE
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paBHOBECHE CTHJIMCTUYECKH MapKUPOBAHHOH JIEKCHKH B OPUTHHAJIE U TIEPEBOJIC
JOCTUTACTCSl TyTeM BHEJPECHHUS Pa3rOBOPHBIX CJIOB BMECTO HEHTPaJIbHBIX YKBU-
BaJICHTOB OpUTHHAJIA. B pe3yibraTe Takoro nepeBo4eckoro Moaxoaa WHIUBU-
AyaJbHO-3BIKOBAs YepTa IIIaBHOM IepPOMHH MOJHOCTHIO COXPAaHEHA B IIEPEBOJIC
MyJIbT(UIBEMA.

4. Omuoku

OmmnboyHbIe TPaMMaTHYECKUE (GOPMBI CIIOB MPHHIIMITAATIBHO OTINYAIOTCS
OT OKKa3HOHAJIBHBIX SAMHUIL, CO3JaHHBIX peOeHKOM. B ciryyae ¢ mMHrBoKpeaTus-
HOCTBIO PEOCHOK 3aKIII0YaeT B OIHOW JIEKCHYECKON eIMHUIE CEMAaHTHKY, KOTOPast
B y3yce nepeaeTcs, Kak MpaBuiio, 00Jiee CIOKHBIM CIIOCOOOM — aHAIMTHYECKH,
TOrza KaK B IPUMEPAx C OIUOKAMH HPOUCXOIUT JUIIb HEBEPHOE HCIOIb30Ba-
HUE MPaBIJI TPAMMaTHYECKOTO CTPOS S3bIKa (Jallle BCEro — 3TO OOIIEH3BECTHBIC
HCKJTIOUCHUS).

Tak, B pycCKOM sI3bIKE HE CYIIECTBYET (POPMBI IEPBOTO JIMLA CAMHCTBEHHOTO
guciia Oy yliero BpeMeHHU OT Tiiarojia «modenuTsy. JJanHoe rpaMMaTryecKoe
3Ha4YCHUE NIepeIaeTCs OIMMCATEIbHO: «OACPKY Mmobdemay». Marma ke MPOU3HOCHT
crenytomnnyto gpa3y: «Hy, Bce, Tl Hapocwiics! byments urpats co mHO#! ... Jlaa-
HeHbKo. Ho, ecitut st nobedr wnm nobeosrcy, To TH Bech Moi» (47). Taxoit mpuem mpu
CO3lIaHMH KOMHUYeCKOoro 3ddekra TsHkeno nepenarb Ha Apyrou s3bik. [loaTomy
rpaMMaTH4ecKe omnoKkn Maiu nepeBoasiTCs HEeHTPaIbHBIM B CTUIUCTHYE-
CKOM ILIaHe BeipaxkeHueM: «Dosy¢, no i doigrates si¢. A teraz zagrasz ze mng...
W porzadeczku. Ale jesli Ja wygram caly mecz, zrobisz, co Ci kaze» (47). B 19
cepur Mara co3iaeT He CyIIECTBYIONIYIO B PYCCKOM sI3bIKe ()OPMY MHOKECTBEH-
HOT'0 YHMCTIa JUTS CJIOBA KITUAHUHOY. «Y3Kac, KaK JIF0OIIO s nuanuHsl!». B onbckom
S3BIKE TOAOOHBIE CI0BA CKIOHSIOTCS M U3MEHSIIOTCA TI0 YUCIaM, COOTBETCTBEHHO
MIEPEBOIHON SKBUBAJICHT OYIET OTHOCHTHCS K TIPOSIBIICHUIO y3yca MOJIBCKOTO SI3bIKa:
«Az strach, jak Ja uwielbiam fortepiany!». [TomoOHbIM 00pa30M HEPEBOTUTCS
JIeKceMa C rpaMMAaTHYeCcKO OomuOKON XapaKTepHOU IS AETCKON pedu «Ipsi-
Taics» BMeCTO «mpstabcsy: « Unm mpstaticsa!y (13). Tlomsckuit mepeBom: «Idz si¢
schowaj!». B maHHy0 rpymiry Tak:ke BOHIET IpUMEp «IICBETIOTCS» (O YepBIUKax,
BMECTO «LIEBEIIATCA») — «ruszajg sig» (8). [lomoOHoro pona ommbdku B peun Maru
B TIOJIbCKOM BepcuU MYJIbT(UIbMA HAMH HE OBbIITH OOHApY KEHBI.
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BriBoabI

['maBHast reponHs ayTMOBHU3YaTBHOTO MTPOU3BENCHU Mauia u Med8edb OTIH-
YaeTcs ONPE/SICHHBIMU UIHONICKTAIBHBIMU YePTaMU, KOTOPhIE OCHOBAHbBI Ha
THITUYHBIX [IPU3HAKAX PEYU JOIIKOJIbHUKA — HCHOPMAaTUBHOCTH, CyOCTaHIapT-
HOCTH, CTUJIUCTHYECKON MapKupoBaHHOCTHU. [lepeBo crieiiuduueckoro peueBoro
TBOpUYECTBa MaIn — OKKa3WOHAJIN3MOB, HEYy3yaJbHBIX TPaMMaTHUYECKUX (hopm
CIIOB — HEPEJNIKO SIBJISIETCS 3ajJladyeil B BBICOKOM cTerneHu TpyaHou. [IlpuunHamu
ATOTO MOTYT OBITH: OCOOCHHOCTH SI3bIKa OPUTHHAA U TIepeBoJia (HECOOTHOCH-
MOCTb TPaMMaTHYECKHX, CIIOBOOOPa30BaTEIBHBIX (POPM JIEKCEM, CHHTAKCHYECKIX
KOHCTPYKIIUH U I1p.), CICIU(HKA ayTUOBU3yaIbHOTO POU3BEACHUS (B3aUMOCBSI3b
KaHaJIOB repenayu nopmanuu, cepuaibas Gopma).

Ha ocHoBe nmpozpenanHOTro aHajan3a MOKHO CIENaTh BBIBOM, YTO MOJIbCKAs
Marra uMeeT B CBOEM CIIOBAPHOM 3arrace OONbIINN HA0Op JIEKCHYECKUX eIHHHIII,
CTpouT OoJiee pa3HOOOpa3HbIe CHHTAKCHUECKUE KOHCTPYKITUH, UCIIOIBh3YET CIOBO-
00pa3oBaTebHBIC MOACTH POIHOTO SI3bIKA, B OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB OMUPAasiCh Ha
SI3BIKOBYO HOPMY, U COBEPIIIAET MEHBIIIEE KOJIMUSCTBO TPAMMATHUECKUX OLITHOOK.
OmHako mMpH BCEM ATOM €l CBOMCTBEHHBI 0A30BBIC UEPTHI PEUH JOIIKOIBHHUKA:
HCHOPMAaTUBHOCTB, Cy6CTaH)IapTHOCTI> U CTUJIUCTHUYCCKAA MapKUPOBAHHOCTH
— KOTOpBIE MPOABIISIOTCS C MEHBIIEH T0JIeii MHTEHCUBHOCTH, YeM B OpHTHHAJIE.
Takum 00pa3zoM, B pe3yibTare nepeBojia chopMUPOBAIICS HIAUOIEKT TIIaBHOM
repouHu MyabThunbeMa Mawa u med8edb — COOTHOCUMBIN C IEPBOHAYATHLHBIM
BapUaHTOM, HO HE aHAJIOTUYHBIH, CIIOCOOCTBYIOIIHI HECKOJIEKO HHOMY BOCIIPH-
SITHIO TIEPCOHAYKA 3PUTEIIEM.
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Summary

Properties of the idiolect used by the main character
of Masha and the Bear animated film and their transfer in the Polish translation

This paper deals with the properties of the idiolect used by the main character of Masha
and the Bear animated film and the ways in which they are rendered into the Polish language.
In the film, the properties of Masha’s idiolect have a characterising function. They are as follows:
(1) the repetitiveness of syntactical structures (including exclamatory sentences); (2) linguistic
creativeness (i.e. creating occasional vocabulary); (3) the use of colloquial lexis; (4) grammatical
and lexical mistakes. The properties of Masha’s idiolect are not always rendered in translation.
Therefore, in the target text, there is a character whose linguistic properties are different from the
ones she has in the source text. However, the primary task of the translator is to create an equivalent
which could be perceived by the target audience as belonging to their native language, devoid
of artificiality (especially for children). It is thus frequently related to the necessity to introduce
some modifications of the idiolectal properties of the main characters.

Key words: idiolect, audiovisual translation, transformation, translation equivalent, children speech



